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középnete Stein J. gönkernktt 

best, knáju 30. 1867. 
(D.) Azon tény felett, a mely a magyar 

törvényhozás emélkedett leszméi által egy 
nemsokára szentesitendő alaptörvényben ér- 
vényesülend, s mély a közös monarchia két 
részét nemésak egymással megosztoztatja, de 
ugy a monarehia mindkét fötényező részé- 
nek belbékéjét s külbiztonságát biztositandja; 
e tény felett az európai közvélemény kimon- 
dá itéletét." 

Egyetlen hang sem emelkedett az euró- 
pai nagyobb nemzetek sajtójában s diploma- 
tiánál, a mely a magyarok politikai mély 
belátásáról elismeréssel ne szólana, a hiva- 
talos ,Moniteurt vagy a élericalis ' Mondek 
éppen ugy, mint a vörös tollas „Opinion 
Nationalet csak elismeréssel szólanak a ma- 
gyarok magatartásáról, s angol, porosz s 
olasz lapok, Ausztria s hazánk szebb kor- 
szakát látják eszméinkben, s hogyan hang- 
zik Deák neve a Dunától az Oceánig? elég- 
gé bizonyitja az, hogy a legtávolabb földi 
műiparosok szöveteket állitanak elé Deák 
arczképével, tollakat, műeszközöket Deák 
nevével neveznek el stb., s valjon hogyan 
állhat népszerüségében az olyan név, melyet 
a nyerészkedni tudó, élelmes műipar kizsák- 
mányolni hasznosnak vél? 

Mikor Lengyelország alkotmánya felett 
a cserélkező hatalmakkal gyáván alkudozott 
s nagy romlását előkészitette, azt mondá a 
poroszok legnagyobb királya Frigyes: ha a 
lengyel férfak azon politikai jellemmel bir- 
nának, melylyel nejeik, akkor e nemzet 
fenntartaná magát; de Lengyelország férfiai- 
nak nincs jelleme, pártoskodnak s meghajol- 
nak az erőszak előtt. Lengyelországnak 
veszni kell. 

A magyarokról, 
dő magyaron kivül, 
szél. Európa tanuja volt annak, mily szilár- 
dan utasitottuk vissza Bach durva és véren- 
gező eröszakát, s Schmerling néperkölcs- 
rontó incselkedéseit, kezeinket téve Corpus 
jurisunkra, mint Luther a bibliára, s rendit- 
hetlenül állva meg nemzeti suverainitásunk 
legitim alapjain. 

Gunyolódtak, hogy procuratoroskodó 
nemzet vagyunk, hogy törvényeinkhez ragasz- 
kodunk, nem akarták érteni igéretünket s 
követeléseinket, igértük, hogy koronánk mél- 
tóságát tiszteletben tartjuk és tartatjuk; igér- 
tük, hogy törvényeinket, a mint alkotmányunk 
restituáltatik, törvényes uton, a korona biz- 
tonsága, s a monarchia összes népeinek 
erősbülése, s a birodalom összegének euró- 
pai tekintélye érdekében a kor kivánalmai 
szerint tovább fejlesztjük. 

És az uralkodó megérté a szózatot, 
mely előtt doctrinair miniszterei s bureaucra- 

egy nehány szélsőskö- 

tái siketek maradtak, más alkotmányosabb 
légkörböl hozatott magának tanácsadót, s ki- 
hallgatta a mi tanácsainkat is. És a passiv 
ellentállás után nemzetünk a tettek terére 
lépett, államtörvényt alkotott magának és a 
monarchiának, mely ellen az uralkodónak s 
tanácsadóinak nem lehetett kifogása, mert 
igazságon és méltányosságon alapszik. Ezen 
magatartást becsülte Európa, s a minket fel- 
falni törekvő osztrák intelligentia meghajolva 
az igazság szava előtt, ma programmjában 
nem kiván többet, mint hogy oly alkotmányt 
nyerjen Ausztria, a minőt a magyar király- 
ság bir. 

Mi eladtuk hazánkat, a midőn annak oly 
alkotmányt vivtunk ki, melyet a nálunknál 
népesebb s vagyonban, civilisatióban kifej- 
lettebb Ausztria népeinek legkitünöbb celebri- 
tásai, magoknak óhajtanak, s mint elérendő 
eszményt tüztek alkotmányos küzdelmök elé? 

Mi eladtuk alkotmányunkat, hogy merev 
utopiák miatt makacsul nem usztunk szem 
ben a század és közös népjog s a confede- 
rationalis erőfejtés kivánalmaival, hogy nem 
tettünk ugy, mint Horvátország, s pöffeszke- 
dő nagyságunk érzetében nem huztunk chinai 
falakat magunk és azon más nemzetek között, 
kiket a historia velünk egy uralkodó alá 
csatolt, s kikért ha mi vérünket ontottuk a 
spanyol, franczia , olasz és porosz három- 
százados hadjáratokban , most, midőn a min- 

ket közvetlenül fenyegető keleti válság emel- 
kedik, közös viszonyaink által fejlett közös 

senki ilyesmit nem be- 

fenntartása végett , 
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védelmi kötelességeinket egymás kölcsönös 
legközelebbről talán ép- 

pen saját érdekünkben megalapi- 
tottuk ? 

A magyar nemzet elhatározása nagylelkü 
és igazságos volt; nagylelkü, mert feladni 
tudta, husz éven át türt végtelen szenvedéseit, 
megbocsátott, ártatlanul kiontott véreért, felül- 

evidens 

emelkedett azon vérmezőkön, hol még halott- 
jainak vándor szellemei boszszuért kiáltoznak, 

s uralkodó és nemzet kezet nyujtva kimon- 
dák a nagy amnestiát, hogy számolva igy a 
multtal, elfogulatlan tiszta tekintetet vethes- 
senek a jövöbe; és igazságos volt, mert nem 
kivánt többet magának, 
birodalom másik felének fennhagyott, két 
nyilra osztotta a testvéri vagyont, s oda kül-" 
dé Ausztria népeinek ,„válaszszák, a melyi- 
ket tetszik, mert a kettő egyforma*, a dua- 
lismus, a paritás elve ez. 

mint a mennyit a 

S ha az eunrópai közvélemény elismerés- 
sel nyilatkozik politikai magatartásunkról; s 
ha Ausztria reactiója hanyatlik az eszméin- 

gosság előtt; ha igy politikánk künn sikert, 

és erős párt nagy egyetértésének s bátor 
magatartásának , 
szükséges engedékenységtől akkor is, midőn 
voltak benn, a kik ezt önfeláldozásnak, haza- 
árulásnak akarták keresztelni; 
merész vádjai a nemzet józan itélete előtt 
mélyebb viszhang nélkül enyésztek el. 

Azt is mondák, hogy a Deák-pártot a 
tekintélylyel leigézett pártfegyelem tartja ösz- 
sze, csaknem azt akarták elhitetni, hogy e 
párt, mint juhnyáj megy egy kolomp után. 

Mi, kik e párt benső viszonyait ismer- 
jük, önérzettel utasithatjuk vissza az ily gya- 
nusitást. Nem pártfegyelem tartá össze a 
Krisztust és apostolait, hanem az eszme; 
azon új tan, mely a boszuállás helyett a sze- 
retetet hirdette, s mely a villámokkal pa- 
rancsoló Zeüsz helyett, az emberek szerető 
atyját állitá fel az Isten fogalmául. 

Mi a forradalom és visszatorlás helyett 
a béke és egyetértés szelleme iránt voltunk 
lelkesülve; ez eszme, e hangulat volt a ka- 
pocs, mely minket Deákkal összetűzött, ki 
öregebb s kényelmesebb ember, hogysem 
egyéni rábeszéléseivel, elszéditő biztatások s 
igéretek maszlagával széditett volna zászlói 
alá s legtöbbünkkel soha sem is, beszélett, 
sőt kimondom, hogy ha nem rokon elvek s 
közös meggyőzödés kötött volna minket össze, 
nem volt soha párt, mely fegyelmetlenebb 
lett volna, mint a miénk, s melynek igy nem 
volt népszerü központja. 

Az egész Deák-pártbani az egy gróf 
Andrássy Gyula birna a népszerüség azon 
tulajdonaival , melyek által ő, mint villany, 
személyes tevékenységével is pártját átha- 
tolni képes lehetne, neki is e részben nagy 
akadályul szolgál fényes családi állása, mely 
miatt, ő is nehezen fejtheti ki azon felvil- 
lanyzó népszerüséget, melyet egykor Kos- 
suthnál tapasztalhatánk mindazok, kik őt is- 
mertük s vele érintkezheténk. 

A Deák-pártban sok a tudós, az aka- 
demita és komolyabb irók, tudorok nagyrésze 
itt van; határozott elvek, meggyöződések em- 
berei, tálentumok vagy sorsuk által kellő 
anyagi jóllét kényelmei közt élve, s bizonyos, 
inkább maga után jártató, mint más után 
járó modort birva; egy szóval, ha e párt 
corifaeusainak elvei nem volnának plausibili- 
sek, bizony nem tudom minő fegyelem va- 
rázsa kötné e pártot össze, mert a népsze- 
rüség igézetével bizony nem birnak ök, s e 
részben a baloldal főbbjei sokkal inkább 
felülmulják a miénket. 

Midőn igy keresett népszerüség nem áll 
itt a pártfegyelem alapjául, talán pártunk szi- 

de kiknek 

hazánk érdekébeni teendőnk körül benső meg- 
gyöződés, az elvek, az eszmék egysége tar- 
tott össze, s habozásainkban egyes kérdések- 
ben , kiválólag Deák tiszta és világos ér- 
vei, telfogulatlan, önzéstelen hazaniságának s 
bölcseségének élőpéldája ragádtak magokkal. 
Nem állünk tehát mi semmi megalázó vagy 
kényszeritő pártfegyelem alatt. Ha az, a mit, 
mint törvényhozók, nagy többségünk által 
tettünk s teendünk, a haza üdvére válik — 
a miről igy vagyunk meggyőződve - akkor 
az érdem azé, a ki azon kiengesztelési esz- 
mék átviteleért, melyek lelkünkben voltak 
kifejlődve — saját óriás népszerüségét bát- 
ran tette koczkára; ha pedig a késő tapasz- 
talat azt fogná bebizonyitani — a mit nem 
hiszünk — hogy elhatározásaink a hazára 
nézve üdvösek nem valának, akkor a mi pár- 
tunk nagyobb s kisebb tagjai bátran ma- 
gunkra veszszük a felelősség reánk eső ré- 
szét, s épp ezért bátran kimondjuk most is, 
hogy nem pártfegyelem, nem rábeszélések, 
nem varázs-szónoklatok széditő hatásai, nem 

ken derengő elfogulatlan és önzetlen igazsá- a hatalom igéretei, hanem benső meggyöőző- 
dés vezetett elhatározásunkban; azon benső 

benn diadalt arat: azt köszönhetjük azon nagy 

mely vissza nem rettent a 

meggyözödés, mely minket arról gyözött meg, 
hogy azzal, a mit tettünk, oly sokáig szen- 
vedett, oly sokáig szerencsétlen hazánkat ra- 
gadtuk ki azon örvényből, mely öt elnyelni 

gészült. 

goruan van szervezve; talán Deák óriás te- 
kintélyének nevében szabad véleményünk meg 
van kötve? A világért sem! Az erélyes Soms- 
sich állott elé egy tervvel, 
is pártolt, s mely által pártunknak benn s 
künn az országban egy szerves egységgé 
kellett volna átalakulni; s Deák maga ova- 
kodott ez ellen, s a szabad vélemény és a 
meggyöőződés jogát maga emelte a pártfegye- 
lem fölé. 

Igen, nyiltan mondhatom, hogy minket 
semmi tekintély, semmi pártfegyelem, hanem 

melyet Pulsaky 

A királyi hitlevél szövege. 
Mi Első FERENCZ JÓZSEF stb 

mint Magyarország s társországainak apostoli ki- 
rálya adjuk emlékezetül jelen hitlevelünk rendében : 
hogy, miután dicsőségesen uralkodott Felséges I. 
Ferdinánd úr ausztriai Császár, Magyarország- 
nak e néven V. királya, a Mi mélyen tisztelt és 

szeretett nagybátyánk, még 1848-dik évi december 

2. dikán Olmützben kelt lemondó levelénél fog- 
a, mind az ausatriai esászári karonáról, mind peo- 

dig az uralkodása alatt állott többi országai koro- 

náiról ünnepélyesen lemondott; miután továbbá 
fenséges császári királyi főherezeg Ferencz Ká 
roly úr, a Mi mélyen tisztelt és buzgón szeretett 
édes atyánk, a kit az örökösödés rende szerint a 
trónöröklés illetett volna, erről lett lemondását 

ugyanazon alkalommal hasonló ünnepélyességgel 
nyilvánitotta : az 1723. évi 1. és 2. törvényezikk 

által megállapitott örökösödési rend szerint Reánk, 
mint törvényesen jogosult örökösre szállott Ma- 
gyarországban és társországaiban a trónöröklés. Mi 
tettleg át is vettük az uralkodást, közbejött sulyos 
akadályok miatt azonban az 1791-ik évi 3. t. ezikk 

által kijelölt határidő alatt, mint Magyarotszág és 

társországai királya Magunkat meg nem koronáz- 
tathattuk. Késöbben 1861-dik évben megkoronázta 

tásunk végett összehiván az országgyülést, Felsé- 

ges Ferdinánd úr császárnak s királynak mélyen 
tisztelt nagybátyánknak és Fenséges császári kirá- 
lyi főherezeg Ferencz Károly urnak fiui tisztelettel 
szeretett édes atyánknak emlitett lemondási okira- 
tait az országgyülés elé terjesztettük; megkoronáz- 
tatásunk azonban a fenforgott viszonyok és nehéz- 
ségeknél fogva még ekkor sem teljesülhetett. 

2. Ujabban Összehivtuk tehát 1865-dik évi 
december 10-dik napjára Pest szabad királyi vá- 
rosunkba a jelen országgyülést királyi felavatá- 
sunk s koronáztatásunk végett, s ezen ország- 
gyülést saját legmagasabb Személyünkben Mi ma- 
gunk nyitottuk meg és vezéreltük folytonosan. Hosz- 
szasabb tanácskozások után Isten kegyelméből végre 
sikerült atlyai szivink örömére az alkotmány visz- 
szaállitása által elháritani azon nehézségeket, a me- 
lyek miatt királyi felavatásunk és koronáztatásunk 
eddigelé elhaladt. 

3. Azon aggodalmakat pedig, melyeket az 
1861-diki országgyülés felséges Császár és Király 
V. Ferdinánd úr, mélyen tisztelt és szeretett nagy- 
bátyánk, és fenséges császári királyi főherczeg Fe- 
rencz Károly úr, fiui 

taiban Elénk tferjesztett, eloszlatta felelős miniszte- 
riumunknak a jelen országgyülés szine előtt Ne- 
vünkben tett nyilatkozata, melyben legmagasabb 
jóváhagyásunkat kijelenté arra nézve, hogy az em- 
litett lemondásoknak formahiányaiból az ország tör 
vényes önállására s függetlenségére nézve káros 
következtetések ne vonathassanak, s a tróulemon- 
dás ténye jövőre Magyarország külön megemlitése, 
s értesitése mellett, és alkotmányos hozzájárulásá- 
val történjék, s e részben az ország jogainak biz- 
tositására ünnepélyes megkoronáztatásunk után azon. 

nal külön törvény is alkottassék. 

tisztelettel szeretett édes 

Atyánk, lemondási okirataikra nézve ismételt felira- 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

ggesz évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 éfrt. 

4. Az ország rendei és képviselői tehát tekin- 
tetbe véve a hazai törvények rendeletét, azbk ér- 
telmében Minket, mint Magyarország és társorszá- 

gai trónjának és koronájának törvényes és valóká. 
gos örökösét, mentől elébb megkoronáztatni óhajt- 
ván; jobbágyi hódolattal járultak Elénk s alázattal 
kértek, hogy Mi az ország sarkalatos törvényei sze- 
rint mindenesetre még szerentsés megkoronáztatá. 

sunk előtt kiadandó koronázábi milevélnkben az 
ország jogai biztositására áz alább irt ézikkeket s 
minden azokban foglaltákat kegyelmesen elfőgadni, 
királyi hatalmunkkal helybenhagyni, megerősíteni, 
s mind magunk kegyelmesen megtartáni, mihd má- 
sok által megtartatni méltóztatnánk. Mely czikkok 
tk következő : .6 molt 

.Szentül és sértetlenül megtátandjuk! s ki 
rályi atalmuakkal mások által is meg fogjuk tar- 

tatni az 1723-dik évi 1. és 2 dik törvén ezikkek- 
ben megállapitott királyi trónöröklést; z 1791 ik 
évi 3-dik törvényezikk értelmében teljeés itendő ko- 
ronázást; — Magyarország s társországai álkótmá- 
nyát, törvényes függetlenségét, szábadságát lés teru. 
leti épségét. Szentül és szigoruan megtartandjuk s 

királyi hatalmunkkal mások által is megtartatjuk 
Magyarország és társországai törvényesen fenálló 
szabadalmait, kiváltságait, törvényszerüi szokásait, 
és az eddigelé országgyülésileg alkotott s kleg 
Elődeink, Magyarország koronázott királyai által 
szentesitett, valamint ezután országgyülésilég alko- 
tandó s Általunk, mint koronázott magyar király 
által szentesítendő törvényeit, minden pontjaikban, 
czikkeikben és záradékaikban ugy, a mint ezeknek 
értelme és gyakorlata a király és országgyülés kö- 
zös megegyezésével fog megállapíttatni; kivéve, 
mindazáltal dicsőült II. András 1222- dik évi törvé- 
nyének azon megszüntetett záradékát, a mely igy 

báld azon királyi Eskünk is, a melyet jelén ki- 

rályi levelünk tartalmára dicső Elödü k I. Ferdi- 
nánd koronázási esküje szövegének 
náztatásunk alkalmával le fögunk tenni. 

6. Az ország szent koronáját az ország lako- 

sainak régi törvényes szokása, s a hazai törvények 
szerint az országban fogjuk mindenkor grnk s 

lt 

választott és megbizott világi személyek ákat i 

7. Magyarország és tarsországainak mi 
részeit és tartományait, a melyek már visözaszeréz 
tettek, és azokat, a melyek Isten segedelmével ez- 
után fognak visszaszereztetni, koronázási eskünk 
értelmében is, a nevezett brszághoz és társországai 
hoz vászakopcsobadink 

8. Abban az esetben, melyet Isten kegyelme 
megsze távoztasson, ha az ausztriai föherczegek 
mindkét nemének magvaszakadása, elsőben is- a 
dicső emlékezetü ösatyánk VI-dik, illetőleg TIILdik 
Károly; utána dicsőült I. József; végre: dicsötlt 
1. Lipót császárok és magyar királyok agyékaiból 
leszármazó örökösök kihaltával bekövetkeznél kl 
a király-választás és koronázás előjoga az 1723ik 
évi 1. és 2. t.-ez. rendelete szerint is visszaszáll 
Magyarországra és társországaira, s ezen országok- 
nál régi szokásaik szerint az sértetlenül megmarad 
hajdani érvényében és állapotábann. 

9. A mint fentebb az 1. pontban foglaltatik, 
valahányszor jövendőben ilyen koronázás Magyar- 
országban országgyülésileg teljesitendő : Örököseink 
és Utódaink, a koronázandó örökös királyok köte- 
lesek lesznek mindannyiszor ezen hitlevélbeli biz- 

tositások elfogadását előrebocsátani, és az esküt is 
letenni. mifel bíib röőd do 

10. Mi tehát az országgyülés fennebbi kéré- 
sét kegyelmesen fogadván, atyai szivünk kegyes 
hajlamánál fogva a fennebbi köjgéztatpuik összes ezik- 
kelyeket, s mindazt, a mi azokban foglaltatik, 
egyenkint és összesen helyeseknek s Előttünk ked- 
veseknek valljuk, s azokhoz kegyelmes megegye- 
zésnkkel hozzájárülunk;a igérvén, és királyisza- 
vunkkal biztositván Magyarországot és társorszá- 
gait, hogy mindezen előrebocsátottakat Magunk is 
megtartandjuk, és bármely rendü s állásudalatt- 

valóinkkal ris: megtartatjuk, — mint azokat jelen 
hitlevelünkkel etogadjuk, helybenhagyjuk és meg- 

erősitjükk nedorololró vöasse 
11. A minek hitelére kés bizonyságárai jelen 

levelet saját kezünkkel aláirtuk vési királyii pecsé- 

tüűnk rálüggesztésévek okzorósítotank aals H aóin 
Kelt, stb. , jolelzsvai marotalmil 
To T ö mrr 

országgyűlési tudósitás. 
övi bv oa 
A kép őház ülése junius knod 

sgol jegyző Ocsvai 
Feren iszteri pa érőf Andrá 
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Gorove lstván, Horváth Boldizsát, L ónyay 
Menyhért, gr. Mi kó Imre és b. 

miniszter urak. 

gyában. Ez okmány a kérvénybizo sághoz 
át, azon utasitással, hogy azt mielőbb tárgyalja s 

arról jelentést terjeszs : 
Elnök jelenti, hogy Röser Miklóg, Torontál. 

megyében megválasztott, késett benyvótotta meg 

en válkn küldöttség jelentésének lrzrak 

Oecsv i Ferencz jegyző olvassa az országos 

lentését, és az ahhoz mellékelt, minisz- 

Boldizsár képv. mindkét okmányban 
azt az elvet látja fölállitva, mintha az 1861.diki 

országgyülés ő Felsége V. Ferdinánd és Fe- 

rencz Károly ő cs. kir. Fensége lemondásában 
csakis formahiányt talált volna. Ő ellenkezöleg lé- 
nyeges hiányt talál ama lemondásokban. Azért sze- 

rette volna, ha a miniszterium az adott nyilatkozat 
helye oly actákat terjesztett volna elő, melyekben 
az ő Felsége előtt levő két trónörökös lemondása 

foglaltatnék. 
Nem a jövendőre vonatkozó biztositékról, van 

szó, hanem arról, mi fog történni ma. Nem nyug- 
nyugszik tehát meg a miniszterelnök nyilatkozatá- 

ban, Ki tudja, valjon V. Ferdinánd ő Felsége va. 
lósággal lemondott. e a magyar trónról ? (Derültség.) 

Utasitandónak véli a miniszteriumot, hogy eszkö- 
V. Ferdinánd ö Felsége oly nyilatkozatát, 

mely által az országgyüléssel diplomatice tudatja, 
hogy a magyar trónról valósággal lemondott. 
Csiki Sándor képv. azt kérdi, ha a ház már 
meg is alapitotta, a miniszteri mindenhatóságot, 
van-e még, Teménysugár, hogy a nemzet [jogai is 

biztosittassanak ? Nem ismeri el, hogy a fejedelem 
lemondása oly tény, melyhez hozzászólni a nem- 
zetnek ines, joga. Szóló feliratban akarja ő Fel- 

ségét, m negkéretni, hogy eszközölje ki a szabatos le- 

mondási okmányokat. 
i Kálmán képviselő nem azon állás 

pontról, melyet e kérdésben 1861-ben elfoglalt, ha- 
a többség által akkor elfogadott felirat, szem- 

po ntjából akarja az ügyet tárgyalni. Ezért törek- 

szerezz e mindazon biztositékokat, melyeknek meg- 
szerzésé az 1861-diki felirat szükségesnek találta. 
Szólő elősorolja az 1861-diki felirat illető helyeit, 
és az arra érkezett legfelsőbb leirat visszautasitó 
válaszát, mely Magyarországot csak osztrák király- 

ságnak tekinti. A második feliratra válasz nem ér- 

kezvén, az ügy állása ugyanaz maradt a ház előtt 
fekvő miniszteri nyilatkozatig. Ezt szóló a parla- 
menti kormányzat szempontjából olyannak tekinti, 
mint a melyhez ő Felsége beleegyezése is biztosit- 
tetott („Ugy van 14 a jobb oldalon), tehát az 1861- 

második feli atra érkezett válasznak. - E nyilatko- 

zat pedi elismeri a fenforgó formahiányokat; de 
nema külön lemondási okmányok kieszközlését, 
hanem egy törvényczikk alkotását ajánlja, melyben 

, az ország óvást tesz az ezen formahiányból von- 
ható minden következtetés ellen s jogát a jöven- 

dőre föntartja. Szóló nem tartja szükségesnek bő- 
vebben fejtegetni, hogy a miniszteri nyilatkozat 
igen távol van az 1861-diki királyi leirattól. Szóló 
ezért r. aszkodik most, is ahhoz, mit 1861-ben 
ezélzott, hogy t. i. az ország joga minden szüksé- 
ges biztositékkal elláttassék; de nem ragaszkodik 

többé az akkor követett, uthoz, s meg van győ- 
ződve, hogy a biztositékokat bizonyos föltételek 
mellett megszerezheti a ház, ha t. i. elhatározza, 
hogy azonnal készittessék oly törvényjavaslat, mely 

legalább is egyidejüleg terjesztessék elő a koroná- 
zási hitlevéllel, és a törvényhozás minden factora 
által, még a koronázás előtt elfogadtatván, azonnal 

a Koronázás után megszentesittessék. Szóló szerint 
e törvényezikknek a következőket kellene tartal- 

maznia : eglami aö 
kéd d1) Hogy. ö Felsége is kijelentette, miszerint 
a lemondásoknak ugy kell vala történniök, mint 

ezt az 1861-diki felirat kivánta, s hogy az ország 
csak miután ö Felsége ezen kijelentése által az 

iránt meg volt nyugtatva, hogy e részben az 1861- 
diki leiratban mondottakhoz többé nem tagaszko- 

dik, egyezett bele az jországgylés utólagos hozzá- 

járulásába. z 

oa2), Az ország joga világosan óvassék meg s 
zárassanak ki mindensi ez: tesetből, vonható követ- 
keztetések. .9 josz ses 

i unő)i Határoztassék meg, , miképp. történjék jö- 

vöbenya trónról való lemondás nem csak Magyar- 

sgg0d D adarasz iselő csatakozik azokhot, 

miket Halász Boldi 

natározati javaslatot nyujt be, mondván, hogy ha 
ab fogadná, ezáltal öt azon hely- 

zetbe h ázásh 

sek hián; a tv 
séges lépé- 

ka magát a pé st tárvényesnek 

zerint 1 ár s jogát adt el 

az bvatyak császár szetaael 

testésével ,hanem anákl e befolyá- 

sár kifejtett, és az értelemben 

al nizsó 

Pulszky Ferencz képv. világosan fejti ki 
s tárgy természetét, s azt hiszi, hogy a kér- 

z, valjon a ház megnyügszik e a mi- 

ri nyilatkozatban, felhatalmazza-e a küldöttsé- 
z inaugurale diplomának ez alapon való el- 

Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök úr 
T. ház ! Éppen nem csodálkozom, hogy némely 
képviselő urak részéről ez alkalommal is fölhozat- 
tak azok, melyeket e háznak már többször volt al- 

az alkotmány föl. kalma hallani, t. i. a jogföladás, 
adásának örökös szemrehányásait. Azt hiszem, t. 

ház, hogy a kormány és az országgyülés többsége 
egyiránt elmondhatják azt, hogy multjuk és egész 

politikai pályájuk e szemfehályásnak nem adnak 

elég fontossagot, hogy azt még csak visszautasitani 

is kellene. (Élénk helyeslés.) 
Ha az, hogy mi Európa egyik legszabadel- 

vübb alkotmányát visszaállitani segitettük; ha az, 

hogy azon összeütközéseket, melyeket az 1848 ban 

kifejlesztett ösi alkotmány még magában tartal- 
mazhatott, a birodalom egyéb érdekeivel saját jo- 
gunk minden csorbitása nélkül összeegyeztetnünk 

sikerült; nem a kormányt értem itt, de azt, kinek 

ebben legfőöbb érdeme van és vele együtt a több- 

séget, mely őt meggyőzödése szerint követte, ha 
minden bünnek neveztetik a t. képviselő urak ál- 

tal, ugy ezen bünért a jelen- és az utókor előtt 
szivesen vállaljuk el a felelősséget (llénk hosz- 
szas helyeslés a középen.) 

Nem is azért szólaltam fel, hogy ezen váda- 

kat visszautasitsam, vagy mintha attól tartanék, 

hogy a nemzet azoknak alaposságát el fogja hinni. 

A nemzet sokkal inkább érti saját érdekeit, és mi 

bátran számithatunk a legközelebbi korra, mely 

mérlegbe fogja vetni azt, hogy az életbelépendő 
jogok a papiron és a tisztelt urak képzelődésében 
létező eszmékhez mily arányban állanak. (Élénk 
helyeslés a középen.) Én ezen itélettől nem félek 
és nem is azért szólalok fel, mintha attól tartanék, 

hogy a mnemzet e vádakat elhiszi, hanem felszóla- 

lok azért, mert attól tartok, hogy ama képviselő 

urak addig ismétlik azokat, mig végre maguk is 

elhiszik: (Élénk derültség a középen.) 

Áttérek már most magára a tárgy érdemére. 

Azt hiszem, a kérdés igen egyszerü. A kormány 
a maga részéről öszintén és minden habozás nél- 
kül elismerte, hogy igenis vannak formahiányok 
és épp oly öszinteséggel kijelölte ezen hiányok 
pótlásának utját és ebben, ugy hiszem, nem tévedett. 

Elismerem, hogy az általunk ajánlott ut attól, 

mely az 1861-diki föliratokban kijelöltetik, eltér; 

de azt hiszem, hogy jobbat javasoltunk, mint a mit 
az 1801-dik! orszaggyules az akkori körülmények- 

hez képest javasolhatott. Sokkal több erő rejlik 

ugyanis abban, ha egy oly törvény alkottatik, a 
melyben először kimondatik az, hogy azon körül- 

ményből, mely szerint Magyarország a lemondási 

oklevélben külön megemlitve nem volt, Magyaror- 

szág jogára nézve semmi következtetés nem vonat- 

hatik; másodszor, ha az ország magát jövendőre 

aziránt is biztositja, hogy minden előforduló ha- 

sonló esetben csak az ország hozzájárulásával, tud- 

tával, Magyarországnak külön megnevezésével és 

belefoglalásával történhetik intézkedés. Azt hiszem, 
sokkal több, sokkal nagyobb biztositékot nyujt az, 
ha ö Felsége ily módon szerkezendő törvényt szen- 
tesitend, mint nyujthatna bármely utólagos okmány, 
melynek oly formábani létesitése, mint azt törvény- 
könyveink megkivánnák, jelenleg a gyakorlati le- 

hetetlenségek közé tartozik. A kormánynak tehát 
e tekintetben semmi egyéb szándoka mnincs és nem 
lehetett, mint az ország jogait a legbiztosabb mó- 

don megvédeni és igy a kérdés egyszerüen az : 
méltóztatik a t. háznak – mint előttem mondatott 

— a kormány abbeli nézetét elfogadni, hogy egy 
törvény alkottassék, melyben a nemzet joga a multra 

biztositva, a jövőre nézve pedig kikötve legyen az, 

hogy minden hasonló esetben csak a nemzet hozzá- 

járulásával lehessen érvényesen intézkedni; elfo- 

gadja-e továbbá a t. ház azt, hogy ezen törvény 
szerkesztésével azon bizottság bizassék meg, mely 
a koronázási hitlevél kidolgozásával lett megbizva. 
Ha a t. ház e kérdésekre igenlőleg felel, és a bi- 
zottság e tárgybani javaslatát a ház elé terjesz- 

tendi, csak akkor lesz idején a többi szükséges 

lépést elhatározni. Ez, nézetem szerint, a dolog ál- 
lása és ezt ajánlom a t. ház figyelmébe, (Élénk 
helyeslés a középen.) 

Gr. Keglevieh Béla a miniszterelnök úr 

előadására a maga, elvtársai és a nemzet nevében 

(tartós, zajos ellenmondás) felelvén, tiltakozik az 
ellen, hogy valaki a nemzet irott törvényeit oly 
könnyedén emlitse fel. 

Patay István képv. azt mondja, hogy a mi- 
niszter urak őt és elvtársait annyiban már meg- 

vözlé a kir. só-szállitási és letéti, sóhivatali és do- előzték, a mennyiben ők már is hiszik, hogy az 
alkotmány helyre van állitva. 

Következik a szavazás, melynek alapját kö- 

vetkezöő három formulázott inditvány képezi : 
Madarász József képviselő indit- 

vány ya: A miniszterium oda utasittatik, hogy az 
1861-ki föliratokban kifejezett alkotmányos jogok 
piztositása tekintetéből az ott megjelölt lemondáso- 
kat Magyarországra nézve külön-külön kieszközöl- 
vén, azokat a magyar országgyülés utólagosan bár, 
de tárgyalhassa, törvénybe igtathassa és eként az 
ország utólag hozzájárulását kifejezhesse. 

együtt az országgyülés elébe terjesztessék, 

vényhozásnak minden tényezői által még kor 

megbizza- e egy oly törvényjavaslat l 

elkészitésével, milyent a miniszterelnök úr nyilat- 
kozatában javasol ? (Helyeslés.) 

vári e nemüű diszitménynyel. 

Tisza Kálmán inditványa: Határozza 
el a ház, hogy egy törvényjavaslat azonnal készit. 

tessék, mely legalább is a koronázá mid 

előtt elfogadtassék, hogy koronázás után azt rö 
szentesiteni lehessen. Ezen törvényben a követk 
zendők lesznek világosan kifejezve: elsőben is, 

hogy ő Felsége maga is elismerte, hogy a trónle- 
mondásnak oly módon kellett volna történnie, mint 

ezt az 1861. fölirat kijelölte, és hogy az ország- 
gyülés csak, mert ezen nyilatkozat által megnyug- 

tattatott arról, hogy ő Felsége sem ragaszkodik 
többé az 1861. évi leirat azon elvéhez, mely sze- 
rint Magyarország az osztrák császárság tartománya 
lenne, állott el annak követelésétől, hogy az érintett 
lemondások utólagosan bár, de egyenesen Magyar- 
országhoz intéztessenek. Másodszor mondja ki az 
országgyülés óvását minden, jövendőben e tényböl 
vonható következtetés ellen. Harmadszor határozza 
meg, hogy jövőben mi módon legyen a trónlemon- 

dás Magyarországnak nemcsak külön, de előleges 
értesitése és befolyása mellett eszközlendő. 

Pulszky Ferencz képviselő inditvá 
nya: Nyilatkoztassa ki a ház, hogy a miniszteri 

felvilágositást megnyugvással elfogadja és meg- 

bizza az országos választmányt, hogy ennek értel- 

mében egyrészről a királyi hitlevelet elkészitse, 
másrészről oly törvényt hozzon javaslatba, mely a 

eminiszteri javaslat értelmében az ország jogait 

megvédje. 
A szavazásnál a ház többsége Pulszky 

Ferencz képviselő inditványát fogadja el; Bónis 
képv. inditványára hozzácsatolván azt is, hogy a 
küldöttség e törvényjavaslatot egyidejüleg a koro- 

názási hitlevéllel terjeszsze a ház elé. 

Ezután a háznagy bevezeti Rajner Pál fel- 

sőházi jegyzőt, ki a képviselőktől élénken üdvözöl- 

tetvén, átnyujtja a főrendeknek a közösügyi tör- 
vényczikk tárgyában ma hozott határozatát. 

Az ülés erre félórára félbeszakittatik. 
Ismét megnyilván az ülés, a mai jegyzőkönyv 

felolvastatik és hitelesittetik, s elnök Joannovics 

György jegyzőt bizza meg, hogy a hozott határo- 
zatot jegyzőkönyvi kivonatban a főrendekkel kö- 

zölje. 

Ülés vége 1/17 órakor. 

A képviselőház junius 30 kán tartott ülésében 
felolvastatott a ,kir. hitlevél szövege, a ,királyi 

eskü mintat és „Ő csász. s apostoli Felségének V. 
Ferdinándnak a trónról és fens. csász, kir. Ferencz 

Károlynak a trónöröklésről még 1848-dik évben 
történt lemondásaikról" szóló törvényczikk. Ezek 
tárgyalása 4-kére tüzetett ki. E nevezetes okmá- 
nyok közül, idő rövideége miatt osak az elsőt. a 

kir. hitlevelet közölhetjük most. 

A felsőház junius 3-ki ülésében felolvastatott 

a koronázási hitlevél tárgyában kiküldött bizottság 
jelentése, mely elfogadtatott, melyről a jegyzőkönyv 

elkészülvén, azonnal elküldetett a képviselőházhoz. 

Ezután olvastatott a képviselőháztól átküldött tör- 
vényjavaslat az 1847/8-ki III-dik t. czikk azon in- 

tézkedéseinek, melyek a nádor, mint kir. helytartó 

jogkörére vonatkoznak, módositásáról. Hozzá szól- 
tak: b. Lipthay, Karácsonyi László, Murányi Ig- 
nácz. Elfogadtatott. 

Levelezés. 
Gyula-Fehérvár, május 30. (A kir. biztos 

úr körutja.) Ritka egy ünnepélyes nap vala az, 

melyet gr. Péchy Manó kir. biztos ő nagymlga 

itteni átutazása alkalmából szabad kir. városunk 
minden rendü és rangu polgársága ünneple. 

Városunk értesittetvén a biztos úr közeledése 
felől, abban tegnap délelőtt nálunk eddig nem él- 

vezett gyönyörü látványt nyujtott a minden jelen- 
tékenyebb épületből kinyuló nemzeti lobogók hul- 
lámzata; ugyanannyi baráti karoknak tekintettek 

volna, melyek a „béke, szeretet és egyetértés 
ezen a mi diadalkapunk fölött diszlö jelszók méltó 
jelvényeivel intének feléd Városunk ünnepélyesebb 

terét már 10 órakor ünnepi diszbe öltözött minden 

rangu, nemü, állapotu, faju, felekezetü nép hullá- 
mozta be; csinos lovas banderium szervezkedik, 
diszkocsik sorakoznak egymás után, hogy az ün- 

nepelt vendéget már a szomszéd Portuson fo- 

gadhassák. 

A portusi taraczkok robbanása fél egy óra 

tájban értesité a diszes közönséget a robogó vonat 
közeledéséről; a biztos úr fogatát ugyanis az al- 

vinczi út kiágazásánál csatlakozott diszes al-vinczi 
banderium vezeté, mely honoratiorokból és kokár- 

áás román atyafiakból állott és egyesült a fehér- 
Ő nagyméltóságát a 

portusi hidfőnél Németh Ferencz úr üd- 

hányraktári, még a k-fehérvári pénzverde, mint 

megannyi kir. kamarai tisztségek nevében. ő nagy- 

méltósága kocsijából kilépvén, egyszerü úti öltö- 

nyében is megható és állandó benyomást tön a je- 

lenlévőkre, sziveket érintőleg válaszolt és mutat- 

tatta be az emlitett tisztségek diszes tagjait. 

M.Portus innenső szélén pompás di- 
adalív alatt Kovács Elek úr fogadá a sz. kir. 

Károly-fehérvárváros hatoságai nevében; szépen 

emelle ki a diadaliven diszelgő ,„Isten hozott ! 

zés oatesn 

Pvetártős, bake és szeretet 14 jelszók ér- 
telmét. ő nagyméltóságát követő viharos éljen- 

rt ki midő biztos úr a szónok- 

sitott bennünket, hogy 

nio, mint meglett tény, 

öbbé. 
ott innentul ő nagy- 

méltósága kisérete. A csatlakozott díszlovasok már. 
Fehérvártt üdvözlötték, midőn a nagyszámu dísz- 
kocsik és kiváncsi nép hosszu v ának vége még 

Portusnál hátrongott. A városi piacz közepén 
emelt diszkapu alatt, melyen e fölirat : Áldás 
hazánkra és kir. kormányzónk 

gett, Szaboszlay Gy. úr üdvözlé a városi kö- 

zönség nevében ő nmlgát, ki itt is, miután bizal- 

mat és reményt tápláló és rövid szavakkal válaszolt 
volna, a városházhoz méltóztatott. egy kis üditő ki- 

térést tenni. Itt, először is a városi minden fe- 
lekezetü papság diszesoportozatának élén ngos 

Ráduly János nagyprépost úr tartott üdvözlő be- 
szédet, melyben, hazafias és egyházi szellemtől he 
vülten köszönté biztos ő nagymigában édes haj 

zánkra bekövetkezendő egy jobb kort hirdető bé- 
keangyalát, ugy a mennyei legfőbb Felségnek, mint 

kegyelmes királyunk ő Felségének. Kormánybiztos 
úr öő nagymltga itt adott válaszában azon jelenté- 

keny állást emelé ki, melyet a papság ös időktől 

fogva társadalmunkban alkotmányosan elfoglalt s 

napjainkban is igen háládatosan foglal el, tekintve 
azon jótékony befolyást, melyet polgári ugy, mint 
egyházi szent hivatásához képest a társadalmi ré- 
tegekre oly hathatosan gyakorol. Következett a 
káptalani tagok és jelenlevő lelkészségek bemuta- 
tása. Itt láttuk a helybeli katonaság törzstisztségét 
is tisztelegni. Künn a pitvarok iskolás leány- egyer- 

mekek gyöngéd koszorujától volt körülfonva, kik a 
magas vendég utját virágokkal hintették be; ily 
diszsort képezett lentebb a növendék papság, nke 

ő nagymitga ujból siető kocsijára lépett. 
Azonban az izraelita imaház előtt 

emelt diadalkapu alatt, melyen ezen értelmü héber 
szavak fénylének : „Áldottt, ki az úr nevé- 
ben jö.4 Ft. Friedmann ábraham főrabbi úr 
megint föltartoztatta ő nmigát egy jól szerkesztett 
magyar szónoklattal, mely a nemzetiségek egyes- 
sége s az izraelita faj hazafiui jelentősége körill 
forgott. Ő exclja megfelelő válasz-beszéd után ro- 
bogó kocsik kiséretében folytatta utját, maradandó 
emléket hagyván e város polgárainak elevenebben 

rezgésbe hozott lelkében. 

A fehérvári kiséret ő exclját a város hatá- 
ráig, t. i. a Jovuly-árkáig kisérte, hol Kovács 

Elek a város nevében a kormánybiztos ő nmigának 

„lsten hozzás-dot mondván, ugyanott a Bilak 
tövében emelt diadalkapu alatt ns. Alsó-Fehér- 

megye tisztelgéseinek engedett tért. Megemlithetjük 

itt Vadasdy László szolgabiró úr igen eredeti 

köszöntő beszédét, melyben ezen történelmileg hi- 

res vidék egyes nevezetes helyeire mutatott. 

I F. J. 

Küküllömegye, május 28-dikán. – A töispán 
által május 28-dikán nemzetiség különbség nélkül 
összehivott mag án értekezlet kimondotta, hogy 
ámbár ezen értekezlet nem érzi magát hivatottnak 
Küküllömegyét képviselni, s ámbár megmagyaráz- 
hatlan az, hogy a visszaállitott alkotmány sark- 

kövének a koronázás ünnepélyéhez kivántató elő- 
készületekrőli tanácskozás végett sem engedfetett 
meg a Királyhágón inneni megyei képviselő bizott- 
mányok összehivása; mindazonáltal tekintve az idő 

rövidségét, azon homagialis loyalitásnál fogva, mely- 
lyel már ösei ezen megyei birtokosságnak, a király 

s a koronázás nemzeti ünnepélye iránt viseltettek, 
most sem óhajthatják, hogy egyedül Küküllömegye, 
melyet ugy, mint megyét, megkérdezni sem akar- 
tak, a koronázási ünnepélyről elmaradjon. Megvá- 
lasztottuk diszlovasainkat s megszavaztuk számukra 
az aláirás utján begyülendő 3 ezer forintot. Az alá- 
irást 200 forinttal kezdette meg az ösz, de haza- 
fias, s emberbaráti tetteiről még föispánsága korá- 
ból ismeretes gr. Haller Ignácz, ki gyöngélkedése 
miatt nem jöhetett ugyan el, de minden nélkülöz- 
hető pénzét - mint irá— egy buzditó levél mellé 
csatolva, a főispánhoz beküldötte. 

A szép példa hatással volt, csakhamar a fö- 
ispán aláirt 200, Ugrai gr. Haller György 200 ftot, 

s alig másfél óra alatt 1574 frt volt együtt. De ez 
a megszavazott összegnek csak felét képezvén, meg- 
határoztatott a jelen nem volt birtokosokat is az 

adakozásra felszólitani, s ha az összeg igy sem 
telne, előlegesen kölcsön veszszük a hiányzó pénzt, 
azután első aláirásunk arányában kirójuk magunkra. 

Diszlovasaink : Pálfy Domokos, Boér Kálmán 

és Elekes György. A megye élrongyollott zászlóját 

főispán gróf Béldy Ferenczné ő nega újittatja ki. 
mditványozták, hogy 3 diszlovasunk, a megyei há- 
rom nemzetiséget is képviselje, de ezen megtisztel- 

tetésröl a románok szerényen lemondottak, a szá- 
szok nem kivánták igénybe venni, mivel inditvá- 
nyozó által kimondatott, hogy csak azok küldet- 
hessenek, kik az absolut rendszert nem szolgálták. 

1 észlelve az erteezlee- me 

vékva, de azt nem érőm egsé egy magán r-



kezletent mikint lehetett helye a főispánt interpel- 
lálni, hogy miért nem hivta meg a vármegye egész 

birtokosságát? Azt hiszszük azért n e nr, mert érte- 

kezletet és nem népgyülést akart tartani; tapasz- 
talt dolog ugyanis, hogy kevés higgadt ember si- 

keresebben tanácskozhatik, mint számos, kevésbé 
higgadt. Aai 

A miniszterium kinevezése óta megyénkben 
számtalan értekezlet tartatott, s mi eredménynyel ? 
Láttunk egy feliratot a miniszteriumhoz; hallottuk, 

hogy pártkibékülés történt, olvastunk is pártfegye- 

lemről, de hogy azon számtalan értekezletekre ezen 

megye tekintélyes, birtokos és értelmes egyénei kö- 
zül igen sokan meg nem hivattak, azért tudtunkra 
soha senki sem interpelláltatott. Magán értekezletre 

bárkit meghívni a házigazdának jogában áll, 
hogy valaki hivatlanul is elmenjen és azt kérdeszet 

„hát engem miért nem hivtál meg ?* Az bármilyen 

alkotmányos. világban sem állhat senkinek jogában. 
Eddigelő ezen egy értekezlet volt; mely nem- 

zetiségi és pártszinezet nélkül hivatott össze és az 

igy Kővárvidéknek is boldogságát minden erejéből 

zatok aláirásában román és szász polgártársaink 

eredményre büszkék lehetünk, mert a hazafi áldo- 

velünk versenyezve vettek részt. 

Kivánatos volna, hogy e megyében, minden 

a közjóra intézett tanácskozás: ne több szenvedély- 

lyel s ne kevesebb eredménynyel menjen keresztül, 
mint a május 28-ki magán-értekezlet ! 

r.. 

Kóövarvidéke (tisztujitás.) Ujfalusi Miklós fő- 
kapitányunk elnöklete alatt legszebb renddel kez- 

dödött, folytatódott s végződött be azon nevezetes 

tisztujitás, melyre Érdély minden román ajku több- 

ségben álló vármegyéi, ivánosilag tekintve, nagy 

sulyt fektetének. 

Derék főkapitányuuknak tapintatdús vezetése, 
várakozásunknak teliesen megfelelt s élet bölcse- 

sége, minket nemzeti szélsőségek sötét éjjelében 

tébolygó, s egymás ellen ingerkedő magyar és ro- 

mán honfiakat édes egy testvérekké olvasztott 

öszsze. 

Ezen magos érdem kiemelése mellett nem le- 
het megtagadni a méltánylatot e vidék összes ér- 
telmiségétől, s kivált annak volt tisztikarától is, 

mely a testvériesség létrehozatalára nézve főkapi- 
tány ő mlgának mindenütt segédkezet nyujtott. 

Én a kenyértörés miatt néha félrevágó apró- 
lékos személyeskedéseket nem érintem, hanem egye- 
nesen a gyülésezés történelmi vázlatát irom le kez- 
dettől végig. 

Május 7-kén 1867. d. u. 4 órakor főkapitány 
úr elnöklete alatt, 40 bizottmányitag által előleges 

értekezletet tartatott, a mikor is, mielőtt a tisztikar 
candidatiójára került volna a sor, az ezen kapi- 
tányság felvirágzását érdeklő 32 pontot olvasott 
fel, melyek közül első helyre tette a megyeháza 

felépitésének rögtöni megkezdését, s ez által a ro- 
mán intelligentia kebelének azon hurját érinté, 
melynek megrezditése elragadó varázs hangokban 
történt, az ajkokon : éljen ! szetreászke ! 

Ezek után tudatá, hogy ámbár a törvény a 
candidatio jogát az ő kezeibe tette le, de ő azt 
megosztja a conferentiával, ajánljon mindenik állo: 
másra, kinek kit tetszik, ő az ajánlottakból fog 
hármot candidálni késöbb, s aztán a választás ezek. 
ből fog megtörténni. Ujra éljen és szetreászke hang- 
zott el minden ajkon. 

Buttyán László a nyelv ügyben azt inditvá- 
nyozta, hogy Kövárban a román nyelv legyen a 
közigazgatási nyelv. Medán követ, hogy a minisz- 
teriumhoz is oláhul irjanak. 

Ujfalúsi ő mlga mindkét inditványt szivéből 
pártolja, minden nemzetben s igy a románban is 
azt becsüli leginkább, ha saját vallása, nemzetisége 
és nyelvéhez szerelmi hévvel ragaszkodik, akarja, 
hogy a miniszteriumhoz románul irjunk; azonban 
Magyarországon 7 élő nyelven beszélnek, s bárme- 
lyik irjon saját nyelvén, elfogadja, s ha meg nem 
érti, visszaküldi, hogy irják meg magyarul is; igy 
lesz a román feliratokkal is, ő legszivesebben pár- 
tolja a román feliratot, ha az értekezlet czélrave- 
zetőnek látja s nem háramlik a késedelmezésből 
kár a kapitányságra, ezen tárgy. bevégzetlenül 
maradt. 

A candidatusok névsorát a két aljegyző és 
fökapitány úr följegyezték, s ezzel az előleges ér- 
tekezlet szétoszlott, s a kortesek saját állomásaikat 

lelt helyeken elfoglalták. 
Maájus 8-kán d. e. 10 órakor kezdődött meg 

a valódi bizottmányi restaurationalis gyülés. 
A megyeház kapuja és udvara magyar és ro- 

mán nemzeti lobogókkal vegyesen diszlett. 
a gyülés, zöld galyakból felemelt sátor alatt. 
künnt a szabad ég alatt tartatott. 

Főkapitány ő mlga a sztelgő küldöttség 
meghivására, éljenzések közt foglalta el elnöki 
székét. 

Gyönyörti magyar diszöltöny ékité iakiát. 
Remekül szerkezett megnyitó besz dét, szép 

sengö hangon, előbb magyarul, azután románul el- 
án, megéljeneztetett s szetreászkáztatott. 

Réd 
ben, i letette 

ö méltősága. 

Pap Józs - 
szédében sz s 
tány urat, 

ven üdvözlé főkapi- 

de 

hogy köszönetünket kifejező hálafeliratot tegyünk, 

után Medán Endre, volt főjegyző, előolva- 

lindnyájunk ünnepélyes felállása köz- 
üt a király hüségére főkapitány 

apitány elfogadó be- [ 
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Smuczer prépost főtisztelendősége hálafel- 
iratot inditványoz a magyar felelös országlár kat- 
hoz és a haza legnagyobb fiához, Deák Ferenczhez. 

Medán Endre nem lát semmi hálafeliratot 
szükségesnek, mert az oláhok még eddig semmit 
sem nyertek. Az oláhok arany bullája az octoberi 

diploma, ez inkább megérdemelné a hálafeliratot a 
királyhoz; de a román népen semmit sem könnyitő 

magyar miniszteriumhoz semmi felirat. Szetreászke. 
Ujfalusi főkapitány nagyon pártolja Medán 

inditványát, még eddig sem magyar, sem román 

nem nyert semmi könnyitést a miniszterialis kor- 

mányzat álfal, és ebben Medán úrnak tökéletes 
igaza van, tehát nincs semmi, mit megköszönjünk, 

s miért hálafeliratot tegyünk és meg vagyok győ- 
ződve, hogy az inditványozó úr sem azt értette, 

hanem csakis azt értelmezte, hogy, miután nemes 

Kővárvidéke közönsége meg van győzödve arról, 

hogy az ő Felsége által ujonnam kinevezett 
magyar felelöős miniszteriunm az egész országnak s 

előmozditani törekszik, ennélfogva küldjünk egy 
elismerő nyilatkozatot, melyben egyszersmind fejt- 

sük fel nemzeti, vallásos, nyelvészeti és politikai 

sérelmeinket, s kérjük azok lehető hamarsággali 
orvorlását ! Szetreászke. Ezen tisztelgő felirat el- 

készitésére Keselyiu g. e. esperes elnöklete alatt 
egy bizottmányt nevezett ki, mely azt a másnapi 

ülésre elkészitse, helyes, szetreászke és éljen dör- 

dült el: Éljen a magyar miniszterium ! Éljen Deák 
Ferencz ! 

Medán és Keselyiu román nyelven indit- 
ványozták, a román nyelvnek kizárólagos hasz- 
nálatát a kapitányságban, és hogy a miniszterium- 

hoz is románul irjanak. 

A pürkereczi g. e. lelkész igen szép be- 
szédet tartott arról, hogy bárminő hő szerelemmel 

ragaszkodik is saját román nyelvéhez, mégis ily 

sok nyelvü országban egyetlen közigazgatási nyelv- 

nek lenni kell, és ő nagy Magyarországon ilyennek 

csak is egyedül a gyönyörü csengésü, szépen ki- 

mivelt magyar nyelvet ösmeri. 

Főkapitány úr mindkét inditványt hőn 

pártolja, sőt kijelenti, hogy a legszivesebben bele- 
egyez abba is, hogy 6 hónapig senki se ne beszél- 

jen, se ne irjon egy betüt is Kövárban magyarul, 
ha czélarányosnak látják e szegény megye felvirág- 

zására s boldogsága megalapitására, sőt ezen nyi- 

latkozatát óhajtja jegyzőkönyvbe iktatni. 
Medán: ez lehetetlen - a nyelvügy bevég- 

zödött — egy főjegyzönk van, ki magyarul fog irni 
a kormányhoz, s belügyeink a politikumokban ve- 

gyesen, a törvénykezésnél magyár nyelven folynak. 
A vitatkozások végeztével megkezdődött a 

tisztujitás, a régi tisztviselők mind hivatalt kaptak, 

csak is Bóta László sz.biró maradt ki, mert ö 

előre lemondott volt. 

Első alkapitány Pap József, második Fülöp 
István, főjegyző Drágos Pál, főügyész Buttyán 

László, alügyész Békesi György, főorvos Kulcsár 
János. Törvényszéki ülnökök : Sebe Sándor, Medán 

Endre, Katona Miklós, Horvát-Tiboldi Dániel. Szol- 
gabirák : Pap Miklós, Drágos László, Hosszu Já- 
nos, Takács Zsigmond és Pap Sándor. Itt minden 
magyar és román hivatalt kapott, a többi ezután 
kap. Teljes kibékülés van. *) 

Biró Sándor. 

KÜLFÖLD. 
— A mai »Neue Fremd." közli az alsóház 

felirati tervét. A tervezet birálja a sistirozás idő- 

szakát; reméli, hogy a magyar koronaországok irá- 

nyábani viszonyok rendezésére szerencsés megol- 
dás jövend létre; hangsulyozza a ház azon köte- 

lességét, hogy az alkalmat a viszonyok rendezé- 
sére készséggel kell felhasználnia; a birod. tanács 
alkotmányszerü jogaira nézve hasonló kezességet 
kiván azzal, mint a minőt a magyar alkotmány él 

vez. Sajnálja a felirati terv, hogy a hadkiegészi- 
tési törvény a népképviselet beleegyezése nélkül 

bocsáttatott ki, s örömmel üdvözli e miniszterfele- 
lösségi törvény előterjesztése iránt tett igéretet. Az 

egyesületi jog és a sajtótörvény — ugymond a terv 
—– alkotmányos szellemű szabályozást kivánnak. A 
concordatumnak alkotmányszerü revisiója elutasit- 
hatlan szükségesség. Az alsóház a pénzügyi előter- 
jesztésekre a leglelkiismeretesebb figyelmet fordi- 
tandja. Ausztriának benn, mint kifelé egyaránt bé- 
kére ván szüksége. A császári kormány által az 
európai béke fenntartására tett sikeres lépések ér- 
tékét fokozza a császárnak azon nyilatkozata, hogy 
a visszatorlás minden gondolata távol ván töle. 
Amnsztria jelenleg oly forduló ponton van, mely an- 
nak egész jövőjére és lételére elhatározó. Az alsó- 
ház azon lesz, hogy nagy feladatait folyvást tann 
sitott Ioyalitásával és odaadásával oldja meg. Vajha 
Ausztria összes népei azon meggyözödéstöl lenné 
nek áthatva, hogy csupán egyesitett erővel lehet- 
séges leküzdeni azon balviszonyokat, melyek ben. 
nünket már a közel jövőben sujthatnak. - A fel- 

nirati viták. megkezdése mind az alsó-, mind a felsö- 
házban hétfőre van kitűzve. 

A mai ,Wiener Abp.4 a Wasshingtonban jlevő 
ausztriai követnek e hó 30-ka éjelén kelt táviratát 

* Kérjük tedóki szives folytatására hasonló tár- 
gyilagos modorban, Szerk, 

közli, mely jelenti, miszerint ott csak annyit tud. 
nak, hogy Campbell értesitései szerint Escobedo 
május lő kén bevette GCueretarót; és hogy a me- 
xicoi császán föltétlenül megadta magát. 

A bécsi udvar egy bizalmi férfia fog Miksa 
császár ügyében Washingtonba, és ha kell Mexi- 

csak a franczia külügyminiszter szólalt fel, 

coba menni. Wydenbrugk osztrák washingtoni kö 
vetnek egy ideérkezett sürgönye mégerősíti a csá- 

szárnak elfogatását. 

FRANCZIAORSZÁG: Az európai uralkodók 
Párisban időzése alkalmából valószinüleg több eu- 

rópai égető kérdés, ha nem is hivatalos uton, ha- 
nem bizalmas eszmeesere folytán szóba fog jöni, 
leginkább valószint ezen föltevés az Európa béké- 
jét folytonosan veszélyeztető keleti kérdést gillető- 

leg. A „Debatte párisi levelezője szerint a modus 
procendi re nézve a garantirozó hatalmak — Orosz- 
ország kivételével, melyi még nem nyilatkozott — 
megegyeztek volna, s ez abból állana, hogy a véd- 
hatalmasságok képviselői érintkezésbe tennék ma- 

gokat egy előkelőkböl összehivandó gyülekezettel, 
mely a candioták óhajtásait és követeléseit formu: 
lázná. E javaslatot Francziaország tette, a bécsi és 
st. jamesi kabinetek pedig már is készséggel csat- 
lakoztak hozzá. 

A moldvai zsidók üldöztetése tárgyában nem- 

hanem 
maga Napoleon császár is levelet intézett a feje- 
delemhez, melyben figyelmezteti arra, minő nagy 
tömegekben üldözik ki a zsidókat. Ennek hatása 
az lett, hogy a fejedelem rögtön erélyes rendeletet 
adott, melyben az üldözés folytatását megtiltja, s 
a kibujdosott zsidókat visszahivatja. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, május 31. A kö- 
vetekháza a mai ülésben az észak-németszövetség 

alkotmányát második felolvasás után névszerinti 

szavazás mellett 227 szóval 93 ellen elfogadta. 
A félhivatalos porosz „Provinz. Corres.4 szól 

a fejedelmek párisi látogatásáról : Európa a köl- 
csönös, békés egyetértés helyreállásának új, örven- 

detes jelét találandja a fejedelmek látogatásában, 
a franczia udvarnál; a magas fejedelmi személyek 

érintkezése teljesen biztositja a tartós egyetértést s 

a népekbe bátorságot önt, hogy az egyaránt óhaj- 
tott, nyugodt, üdvös kifejlődést biztosithassák. 

TÖRÖKORSZÁG. Konstantinápoly, máj. 

31. A mai „Levant Herald" szerint Fuad basa a 
hatalmak képviselőihez ujolag egy körjegyzéket 
küldött, melyben a porta összes panaszait recapi- 
tulálja és Görögországot a sulyos következménye- 
kért felelőssé teszi. 

A krétai kérdésben, mint a régi „Presse" irja, 

nemcsak Ausztria, hanem Anglia is tiltakozott a z 

általános szavazat alkalmazása ellen, 
kijelentvén, hogy a szavazás czéljának előleges 

szabatositása nélkül ez igen nagy nehézséggel jár- 

na. Erre aztán a franczia császár jónak látta más 

forditást adni a dolognak, s egy olyanféle enduéte, 

azaz: vizsgáló bizottság alkalmazását javaslá, minő 

annak idején a Libánonban müködött, A portát fel 

fogják szólitni, rendeljen ki egy biztost, ki mellé 

a többi hatalmak szintén rendelnek biztosokat. Az 

is megtörténhetik, a porta teljes szabadságának 

megóvása végett, hogy a kezdemény töle jöhet s 

ö maga hivhatja fel a hátalmakat biztosok kineve 

zésére. Grammont hg e tervet előterjesztvén Bécs- 

ben, Beust báró beleegyezett s az internuntiust uta- 

sitá, hogy e javaslatot a portán támogassa. Anglia 

valószinüleg szintén elfogadja, Oroszország pedig 
— végzi a ,Presset — a keleti kérdésben Fran 

cziaországgal egy úton jár. - Ugy látszik, hogy 

megállapitott dolog már az, hogy a hatalmak Kré- 

tán általános szavazást fognak sürgetni. A „P. L.6 

levelezője szerint arról van szó, hogy egy nemesek 
gyüléséből, melyben az egyes felekezetek és nem- 

zetiségek lesznek képviselve, egy enduéte bizottság 

fog kiküldetni, mely a sziget helyzete és szükség- 

letéről fog jelentést tenni. 

OROSZORSZÁG. Moszkva, május 29. A 
prágai „Correspondenz"-nek távirják : A szláv ven- 
dégek a Sz. Pétervárról Moszkvába vivő utjokban, 
minden állomáson a nép által lelkesedett „szláva 

és „Urá" felkiáltásokkal üdvözöltettek és vendég- 

szeretőleg fogadtattak; ez óvatióknál fogva a vo- 
nat hét órával késett el. Moszkvába esti 10 órakor 
ért a küldöttség. Roppant néptömegek várták a kül- 
döttséget az indóházban és az utczákon és „szlávat 
s „urá" felkiáltásokkal üdvözöltettek. Az utczák 

kivilágittattak. A küldöttség a Kokorew szállodá- 

ban lakik a Kreml átellenében. 11 órakor fényes 
lakoma lesz. 

A szláv küldöttségek fogadtatása Oroszország. 
ban figyelemmel kisértetik a külföldi lapok által iss 
A Nat. Ztg" bécsi levelezője ezt irja ezen fogad- 
tatásról, május 27-ről: „Éppen nem a nyiltság hi- 

ánya az, mi kitünteti azon beszédeket, melyek Sz. 
pétervárott, a szláv testvériességi ünnepélyek alkal- 

mával tartattak. Oly beszédek, mint Tolstoy gróf 
orosz közoktatási nezteér Lamanski tanáré s 

dományos jellemét. Az utóbbi szónok odáig ment, ! 
hogy az osztrák uralmat és török ős ellenséget egy 
szinvonalra állitsa, ezt mondván: „Rigómező, me- 
lyen Lázár szerb császár 1889-ben a törökök által 

megveretett és a Fehérhegy (hol a császáriak a 
cseh király fölött gyöztek) még mnincsenek megbo-- 
szulva.4 A csehországi feudálisták kellemetlen za- 

varba jöttek cseh barátaik eapettoraáói, altali Mosz 
kvában. Egyfelől nem akarnak fölhagyni az ő spen 

cificus érdekeiknek annyira kedvező szövetséggel, 

másfelől attól félnek, hogy fölfelé kegyvesztettek 
lesznek, ugy annyira, hogy jövendőben. nehéz lesz 
egyszerre loyalitást és cseh. patriotismust játszani. 

Gróf Péchy kir. bizto 6 bnlga tegnap 
Pestre utazott a koronázási ttanepeyén megjelé 

nendő. 

oArról értesülünk, hogy ! kir. bizto 6 nmilga 

fölterjesztései á kírályhágóninneni municipiumok al 
kotmányos szervezése tárgyában el öbb nelyén 
megnyerték a szentesítést, s közelebbről főispáni 
kinevezések és megyegyüléseket összehívó rendele. 
tek közzététele várhat . 

— Kolozsmegye részéről Dorgó Al 
zár A. és Pál Gyula mint banderialistál a koroná 
zási tinnepélyre Besíre elindúltak 

— A ,Kk magán tévelgtlyt szerint egy 
felső- és alsóházi tagok összejövetelével ártott va- 
gyes ülésben kir. leirat bontatott fel, melyben az 
országgyülés koronaőrök választására hivatván fel, 
legott gr. Károlyi György és b. vVay közfelkiáltás- 
sal koronaörökké választattak. A kír. beilgtatási 

hitlevél és kir. esküminta szerkezete mindkét ház- 
ban elfogadtatott. Azon teendőkre, miket a koro- 
názásnál a nádor szokott végezni gróf Andrássy 

miniszterelnök választatott. Koronázási ajándékul 

százezer arany szavaztatott. A hitlevél szerdán 
(tegnap) határoztatott a királynak átadatni. a 

o Jókai Mór, a ,Hon érdemes szerkesz- 
tője a Kossuth nyilt levele tárgyában egy, 
nobilis hangon tartott, s igen figyelemreméltó ezikk 
ben nyilatkozik. Ő 1849. ben is a legitim tére. ál- 

lott felfogásával, s felette érdekes ésfontos azon 
megjegyzése, melylyel egész higgadtan s megható- 
lag figyelmeztet, hogy Kossuth nem itélen ő többé 
a régi szempont szerint, s hibázik a ki ezt teszi. 
Kossuth többé nem áll a forradalmi téren ! „Kos- 
suth nem mondja sehol, 

egyezzék ki uralkodójával csak azt mond- 
ja, hogy ne egyezzék hibásan.4 ,„Kossuth — ugy- 
mond Jókai – megtette a nagy közeledést; el- 
hagyta a 49-ki nehéz álláspontot és a 48-diki al- 
kotmányos törvényes álláspontot tüzi ki 

barátainak és véleményelleneseinek követésül. hz 
egy egész világút 14-Addig is mig e czikket má- 
sokkal együtt bővebben ismertethetnök, ajánljuk 
Jókai ezen nyomós megjegyzését azok figyelmébe, 
kik Kossuth szózatában egyik mint másik oldalról 

többet akarnak látni, mint a mi van. 

o A királydombbhoz Felső- Felkérmegye- 
ből küldött föld-adag tárgyában a minap egy tudósi- 
tást vettünk volt; de jónak láttuk 

kivonatban simán emlitni meg lapunk 63- 

mában. Kifejeztük sajnálatunkat az éles e mntétek 
felett, melyek ott kifejlődtek, s mellőzve tudósitá- 

sunk erre vonatkozó tételeit, mkább egyszerti hivat: 

kozással emlitők, hogy „a mint a „Sieb. Blátteré- 
ből nyomatélosan megirva) olvasható : ez 

perre adott alkalmat; ugyanis (emlitett lap s 
a gróf Haller-féle hagyatéki egyik örökös et 

háboritási keresetet indított, a hivatalnóki eljárás 

miatt, melylyel a föld vetetelt. - - Most g. Haller 

követel annak kijelamhatésre miszerint ö m 

táviratozott gróf Szapáry excjának, miszerint ba 
földet ő „Almakerék jogos és töréeyos hitokosa, 
adta az apifi emlék mellől, s ily hist 

föld meltán vegyülhet alkotmánydomb anyagaiba. 

Továbbá, hogy a hagyatékhoz jogigényt tartó test- 
vérek u. m. II. gr. Haller Nerencz, József és Klára 
(Földvári Józsefnő) közül a első az, ki a birtok- 

háboritási pert inditotta, de utóbbiak abban nem 
vettek részt stb. Valamint a lapunk 63-dik számá- 
ban kivonatozott levelet nem adtuk ki, ugy ezt a 
nyilatkozatot se közölhetjük ered szövegé 

ezzel megóvjuk magunkát minde 
ártszne 

járástól ez ügyben, melyre nézve o a 
áldozhatunk. 

A „Gazeta. Transilvanieit 39.ik számának 
főczikkében Dózsa Dániel mint 
nok említtetik, s ezt folytonos 
B (aritin ?) ur a maga módja szerint 
jogosultnak kivánná bemutatni a fogarasvidéki pTe- 

actionarius*-nak neveze mond 

angsulyozva 

publicistával, kie as m iszteri 

hivatalnok. ség agya- 

el tett 

lo 

eltevésre épttte 
eküldetett szerto 

azon avöelókalenety. ma 

k Péehy M. 

kossai nevezetes botrány tanui 
öliak I id Rietil 
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hogy a mermzet me 
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niszteri hivatal- 
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Ugyanis egy úr, ki egy perdélyi országgyülésre« 

megválasztott, követ volt, és egy megyében ,par 

force" vezető szerepet óhajtott játszani, sógorát a 

korcsomán bottal fegyverkezve támadta meg, mért 
merészelte a nagy férfi rakonczátlan fiát rendre- 

utasitani; mint két katalmas ellenség állott a két 

fél szemben egymással, a bámuló nép közepette 

szidalmazva egymást. Másnap a vitézebb fél folya- 

modott a tisztséghez, hogy sógorától vegyék el a 

fegyvert, mert vgefarliche drohungot" követett el, 

midőn őtet párbajban meglövéssel fenyegette. 

— A helybeli polgári biztositéki pénztár egy: 

let f. juniushó 14-kén, azaz: kedden, ünnep har- 

mad napján délután 3 órakor, a városi község- 

teremben közgyülést tartand, hol az intézet rendes 

takarékpénztárrá átalakulása, módozata és külön 

böző időben aláirt, de egy ezélra törekvő takarék- 

pénztári részvényesek egyesülése tárgyában kine- 

vezve volt biztosok eddigi eljárásáróli jelentése, és 

további eljárás lesz felveendő s elintézendő, melyre 

minden társulati, valamint takarékpénztári részvényt 

aláirt t. cz. tagok tisztelettel meghivatnak. Kolozs- 

vártt, junius 4 kén, 1867. az igazgatóság által. 

Erdély lobogója a koronázáson 

„P. Napló"-ban olvassuk : A koronázási ünnepélyt 

Tendező bizottságban szóba jött, hogy legyen-e Er- 

délyországnak külön lobogója vagy ne, miután egy- 

felől Erdély eddig legalább a Leopoldi hitlevél óta 
nem szokott a magyar király koronázásán meg 

jelenni, s másfelől már az unio meglevén nem 

207. 1867. 
E. F. T. szám. 

helv. hit. 

f. év September eleje kitüzve. 
A fennirt tanfolyam tárgyai: 

eg: 
kereskedelmi törvény és eljárás, bányajog , 

osztrák közigazgatási törvény ismeret. 
A pályázati kérvények a 

beküldendők. 

1 

HMHVATALOS. 
(194) 

mályázat. 
Melyet az erdélyi helvét hitüek egyházi Főtanácsa nyit, a marosvásárhelyi 

főtanoda mellett felállitott 4 éves jogtanfolyam 4- dik évi tanfolyama mellé 

szükségelt, és egyelőre ideiglenes állásu két segédtanári 

hoz külön külön 700 frt évi fizetés van kötve, a tanfolyam megkezdésére pedig 

Perenkivüli eljárás, birói illetékességi-, csőd, ki- 

zkedési-, és ügyvédi rendszabály , osztrák pénzügyi törvény ismeret, váltó és 
osztrák birodalmi és magyar statistika, 

képességet tanusitó okmányokkal együtt f. évi Julius 

hé 18 ig az erdélyi h. h. egyházi Főtanácsboz Kolozsvárra, 

Az erd. helv. hit. egyházi Főtanácsa üléséből Kolozsvártt, Majus 12 én, 1867. 

Báró KEMÉNY FERENCZ. 

Olasz Károly, titkár. 

s97 
lyesnek találtatott, de miután a jászok és kunok is 
saját zászlóikkal jelennek meg, s ezáltal mintegy 
a régi idök történelmi emlékeit kivánják fenntar- 

tani, azt határozták, hogy mint történelmi em- 
lék, Erdély lobogója is szerepeljen a koronázáson. 

Ugy értesültünk, hogy ez ujonnan készült lobogót 

báró Bánfiy Albert fogja vinni. 

(Beküldetett.) Antos Jánosnő báró Ra- 
dák Klára urasszony ő naga a f. évi május 30-án 

tüz által elkárosodott gazdák előleges fölsegélésére 

a külmagyar-tized kapitányához f. évi jun. 4-kén 

ötven forintot küldvén be, ezen összegből: 1) Ló- 

nai Jakab György 8 frt. 2) Balázs Márton 12 frt. 

3) Papp Márton 8 frt. 4) Gáspár Mihály 8 frt. 5) 

Tóth Gergely 6 frt. 6) Albert István 8 frtban rög- 

tön részesedett, mely kegyes jótéteményért az ille- 

tök ő nsgának köszönetet nyilvánitnak. Kolozsvártt, 

junius 5-kén, 1867. l 

Tordamegye felső-kerülete birtokossága 

mult hóban Szász-Régenben összegyülvén, Macskási 

Ferencz vezérlete alatt gr. Teleky Domokos, Gáál 

János és Tolvaly Ferencz személyökben egy kö- : 

vetséget nevezett ki, kik szeretve tisztelt főispán- 

jok b. Kemény Györgynél megjelenvén, a felső- 

kerület birtokosságának a főispán úr ő mlsga iránti 
teljes bizodalmát és ragaszkodását jövőre nézve is 
nyilvánitsa. Mely megbizásában az irt követség f. 
hó 5-dikén járván el, a főispán úr ő mlsga szokott 
szivességgel fogadta. 

szükséges a külön jelvény. Általában e nézet he- 

! 

g) 

állomásra, mely állomás- 

bérmentesen lesznek 

utánozhatlanúl készitett gyógyerejű „Egri 

ni: midőn az emberiség e nemes keblű 

gyógyereje, mind kül-mind 
emberiség azon része tudja , 

nálja; .... 
tékokat vele megkenve, ezen 

tisztelendő Fekete Emil urat: 

Még egyszer hálás köszönetünket 
szertetnek a távolból, maradunk : 

kv 

t hogy e gyógy 
tekintetéből, sziveskednék az alvidéki gyógyszerész uraknál rendes

 

felállítani; általa nagy szolgálatot teendvén a szenve 

CCsóokán, (Torontálmegye) május 26. 1867. 

o Öttrubny Ferecz. m. k. gazdatiszt. 

n i Boránkovics Lajos. m. k. gazdatiszt. 
Majláth Gyula. m. k. 

Keresztesy János. m, k. gazdatiszt. 

NEM HIvATALOS. 

Nilvános hálaköszönet 
az egri irgalmmasszerzelhez. 
Midőn alúlirottak a magyarországi napi közlönyök hasábjain, az

 egri irgalmas 

szerzet iránt, ismételve többfelől nyilvánitott hálaköszönet szav
ait olvassuk, az általuk 

víz" rendkivüli hasznossága s jótékony- 

ságáért; — mi is hasonlóúl legszentebb emberi s honfiúi kötelmünket véltük leróhat- 

baráta eránt hálásköszönetünket szinte a 

nyilvánosság terén nyüjtjuk át nekik a távolból, — a testi szenvedések annyiféle 

bajait jótékonyan orvosió „Egri víz" készitése és pontos kü
ldözéseért. 

Hogy a már országszerte elterjedt „Egri vizt jótékony és 

belbajokban – mily rendkivüli? azt csak a szenvedő 

mely gyakori rohamos főfajás, 

kólika sib cseteiben, ezen — háznál nélkülözhetlen - „Egrivizőet használta s hasz- 

midőn belöl 30—40 cseppet czukorra vagy vizbe cseppentve, s a
 halán- 

kinzó bajok egyszerre megszünnek. 

Midőn ezen általunk, sőt egész vidékünk által használt rendkivüli gyógyerejű 

„Egri vizvért, - mely egyedül tisztán és utánozhatlanúl Egerben 

az irgalmas szerzet gyógytárában kapható, az irgalmas szerzetnek, a szen
vedő emberiség 

nemeskeblű barátinak, magunk s családaink nevében halánkat nyilvánitanók, hazafias 

üdvözletünk nyilvánitása mellett kérjük fel a gyógytár jeles kezelőjét, igazgatóját, 
erejü vizhezi könnyebb juthatás 

Kolozsvártt az ,„Egri víz" kapható WVolff János gyógyszertárában 

i8 kros, 50 kros és 1 frtos üvegekben használati utasitással. 

A ,K. Közlönye kiadó hivatala. 

dö emberiségnek is. 

s hazafias üdvözletünket nyújtva a nemes 
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melynek 

Eilnöke: Báró JOSIKA LAJOS, 
Alelnöke: Hintz György. 
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A „VIKTORIA" 
piztositó társaság Molozsvártit,. 

Tgazgatói: Dózsa Dániel, Kőváry László, Wagner Frigy
es, 

Vezérigazgatója: Galgóczy Károly, 

(ezérügynökségei: Pesten, S-A Ujhelyen, B
écsben, Brünn- 

ben, Prágában, Ezek alatt pedig az ors
zág és birodalom min- 

den nevezetes ebb helyein fő-és alügyn 

fTiz ellen mindenféle biztosításokat elválal. 
a Biztosithatók pedig tűzkár ellen: 

féle lakház, gazdasági épület, kastély, templom, to- 

torok, áruczikkek, raktárakban foglalt készletek, ip
aros nyert anyagok, és 

z készitmények, gazdasági termények, szálas és szeme
s gabona, takar 

A biztositási dijak lehető legolcsóbb
ra szabvák, egy- 

szerre több évre kötött biztositásnál külön
ös kedvezmé- 

nyek engedtetnek, akárok igazságosan és gyorsan fizetttetnek. 

Nyomatványokkal és felvilágositásokkal minden ügynökség szivesen 

A Viktorta biztosító társaság igazgatósága, Kolozsvártt. 
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„wűdibt." 
Bécs. 

Stadt Petersplatz Nr. 12. 

Első rangu hóte kodvező központi helyen 

. a a legkényelmesebb berendezéssel. 200 szobát 

a harangok, gyárok, műhely ek
, azok szerelvényei, bu- ogk tragábam, miért is szüntelen jó szállásrra

 

Kéretnek a Bécsbe érkezők, 

hogy a bérkocsisok által ne engedjék magokat 

más szállodába vitetni holmi ürügy alatt, p. o. 

Ehogy a ,Wan dl* szálloda már tele van; mert 

bérkocsisok a t. ez. utasokkal forma- 

szerinti kereskedést üznek és öket csak azon 

szállodákba viszik hol a legtöbb borravalót kap- 

ják, mig a fenn nevezett szálloda az oda hajtó 

kocsisoknak jó elvből indulva ki semmi borra- 

Szoba ár 60 krtól 4 frtig napjára. Nagy 

zállások salonnal hasonlólag m 

—– Kimutatás a kolozsvári kisegitő 
pénztár-egylet forgalmáról mujus havá- 
ban 1867. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 26,021 ft kr. 
95 uj tag 296 részvény után 5 frt 1,480 
Havi, rendes és rendkivüli beté- 

n n 

telek .n 69,867 , 83 , 
Könyvdijakban.... 95 , 90, 
Kamat, provisio és váltódi) . . 4,992 , 98 , 
Bélyegdjakban.. no78, 50, 
692 tag által visszafizetett köl- 

csöne . g.mi. m. . 244,090 , — , 
A bevételek összege . 347,726 ,, 

Kiadások: 
T44 tagnak kölcsön . 276,490 fi — kr. 
Tisztviselők fizetése 274 , 67 
Irodai kellékek 100 32 
Bélyegre - T, 
Kámat... 418, a808, 
Töke visszafizetés 35,295 ,85 
Segélyezés.. 141 - 

Pénztármaradék 35,112 , 57 , 
ö40.260, 1, 

Kolozsvártt, május hó 31. 1867. 
Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner Frigyes, 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

UJ POSA. 
– Páris, jun. 3. Az orosz czár két fiával 

4 és fél órakor érkezett meg Párisba, a császár 

az indóháznál fogadta, aztán együtt kocsiztak a 

tuilleriákba a császárnét üdvözölni, s később az 
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g Hécsi Lábbeli-Fénymáz!: 
és 32 év óta, az alább megnevezendő czég fenn állásától 

togva jóságaban felül nem mult 

mar Bécsi Lábbeli
-Fénymáz 

m o 

eliséei mezőkre. A ,„Mouvement" irja, hogy az 
56 ki szerződés nemisioja mind valószi 
nübb lesz. a 

Pétervár, jun. 1. Egy 29-:kéről keltezett 
császári ukáz valamennyi, az utóbbi fölkelésre vo- 

natkozó pört megszünteti és az Oroszország 

belsejébe és keleti részébe internáltaknak megeu. 
gedi Lengyelországba visszatérni. 

— Brüssel, jun. 3. A Porta, mint egy 
itteni lap értesül, elfogadta Napoleon császár új 
javaslatát, mely szerint a kandioták panaszainak 
gőv eásá egy nemzetközi bizottmány küldeas- 
sék ki. 

— Az ,Aftondbladet? alaptalannak nyilvá 
nitja azon hirt, mely szerint Porosz. és Svédország 
közt véd- és daczszövetség köttetett. Csak annyi 

áll, hogy a két ország kormánya közt alkudozások 

folytak. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Junius 6-kán: 50/, Metaligues 100 frt 60.25. 
5%/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.10. Kamat 62 40. 
1860. Kölcsön 88.50. Bankrészvény 722.— Hitel 
intézeti részvény 200 frt 185.60. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 123.80. Ezüst 122. -. Cs. királyi 
arany 5.82. 

Junius 1-jén: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 71.5 . Erdélyi 67.50. ű 

T. és felelős szerkesztó DOZSA DÁNIEL. 
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vitriol nélkül 

FERNOLENDT FEREN
CZnél Recsben, 

a többek közt azon kitünő tulajdonokkal bir, hogy 2-3 év 

marad, mind kezdetben: hogy a bőrre oly jótékony hatássa 

hogy a legcsekélyebb fáradtsággal a legszebb fényt leh 

nem lehet stb. mely kitünő tulajdonairól a bécsi 

mánya a nagy éremmel tüntette ki. Ezeknél fogva 

kedő uraknak egy oly áruczikk gyanánt ajánltatik. élesbb elterje 

mulva is éppen olyan 1 
van, hogy az folyvást lá. 

et előidézni, mit semmi más fén, 
sági kiállitás 1866-ki 

ik, mely daczára minden utánzásnak, ne. 
désre érdemes. Megbizások az árak beküldése vagy 

legjobb, és elcsoság 

ban, melyekből 16, 8, 4, efinvét újján sszkö
zölteinek fntés mázsa számra 

22 frtjáv al mázsánk
ént, skatulyák- 

2, 1, teszen egy fontot. Ás sok, kik egy mázsát legalább ek, 

Gyár: 

érsé 
zöm kmün 

Wien, Landstrasse, 

kelt áron. 

ülnek. 

Hauptstrasse Nr. 
leeng 

n Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüvel (Bel-farkasutoza T4 az.)


